
SLING SWIVEL STUD KIT

Every Swivel Stud & Part You Need

BROWNELLS SLING SWIVEL STUD KIT   Saves money and 'scrounge-time' by
putting all the most needed swivel stud parts at your fingertips.   SPECS:   Kit
includes: 1 dz. each of 6 individual 10-32, dome-top sling studs; 3 dz., ?' (19mm)
wood screw studs; 1 dz., ?' (12.7mm)wood screw studs; 2 dz., 10-32 hex nuts; 4
dz., 10-32 dome top nuts; 4 dz. white plastic spacers; 4 dz., black plastic spacers;
all in bench box. Order refills from chart.

Attributes

Name: SLING SWIVEL STUD KIT
Manufacturer: UNCLE MIKES
Product no.: 080769000
Mfr. No.:
Style: Rifle Swivels
Delivery weight: 1.089kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 185mm
Shipping length: 274mm
UPC: 050806105126
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Sicherheitshinweise für das UNCLE MIKE'S SLING
SWIVEL STUD KIT

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das UNCLE MIKE'S SLING SWIVEL STUD KIT. Dieses Kit ist darauf
ausgelegt, Ihnen eine einfache und sichere Möglichkeit zu bieten, Sling Studs an Ihrem Gewehr zu installieren. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Lagern Sie das Kit an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig die Teile auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Kit nur mit kompatiblen Gewehren.
Tragen Sie beim Arbeiten mit Werkzeugen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe und
Schutzbrille.
Achten Sie darauf, dass die Umgebung, in der Sie arbeiten, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile von mechanischen Teilen fern, während Sie mit dem Kit
arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind:
1 Dutzend von 6 einzelnen 1032 KuppelTop Sling Studs
3 Dutzend ¾" (19mm) HolzschraubenStuds
1 Dutzend ½" (12.7mm) HolzschraubenStuds
2 Dutzend 1032 Sechskantmuttern
4 Dutzend 1032 KuppelTop Muttern
4 Dutzend weiße KunststoffAbstandshalter
4 Dutzend schwarze KunststoffAbstandshalter
Werkbankbox

Installation

Wählen Sie den gewünschten Montageort an Ihrem Gewehr.
Bohren Sie ein Loch für die Holzschraube entsprechend der Größe des Sling Studs.
Setzen Sie den Sling Stud in das Loch ein und schrauben Sie ihn fest.
Verwenden Sie die Sechskantmuttern, um den Sling Stud zusätzlich zu sichern.
Platzieren Sie die Abstandshalter nach Bedarf, um eine korrekte Ausrichtung zu gewährleisten.

Nutzung

Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheit der Montage, insbesondere vor der Benutzung des Gewehrs.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest sitzen und keine Abnutzung aufweisen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Teile des Kits gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metall.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for SLING SWIVEL STUD KIT

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Sling Swivel Stud Kit. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use, installation, and disposal of the product. Please read this document carefully before using the
kit.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the kit for any signs of damage or wear.
Do not use damaged parts; replace them immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling tools
and components.
Avoid using the sling swivel studs in environments that may expose them to extreme temperatures or
corrosive substances.
Ensure that all components are securely tightened before use to prevent accidental detachment.
Do not exceed the weight limit specified for the sling swivel studs to prevent failure during use.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstacles when using the sling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components from the kit.
Ensure the work area is clean and welllit.

Installation:

Select the appropriate swivel stud based on your application (e.g., wood screw studs for wood
surfaces).
Using a drill, create a pilot hole if necessary for wood screw studs.
Carefully insert the swivel stud into the pilot hole and tighten securely.
Attach the sling to the swivel stud, ensuring it is firmly in place.

Usage:

Check the integrity of the installation before each use.
Use the sling for its intended purpose, ensuring that it is properly adjusted for comfort and safety.

Maintenance:

Periodically inspect the sling swivel studs and surrounding areas for signs of wear or damage.
Clean the components with a dry cloth to remove dirt and debris.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local waste disposal regulations.
Recycle materials when possible. Check with local recycling centers for guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or usage of the Sling Swivel Stud Kit, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to safety. Enjoy your experience with the Brownells Sling Swivel Stud Kit!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Pernos de Sling UNCLE MIKE'S

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pernos de Sling UNCLE MIKE'S. Este producto está diseñado para ofrecerte un
rendimiento seguro y eficaz. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso
para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para su uso.
Inspecciona el kit antes de cada uso para asegurarte de que todas las piezas estén en buen estado.
No utilices el producto si notas alguna pieza dañada o desgastada.
Siempre utiliza el kit de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes cuando instales los pernos de sling.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
No fuerces las piezas durante la instalación; si algo no encaja, revisa las instrucciones.
Mantén las herramientas y los pernos alejados de los ojos y la boca.
Si experimentas alguna incomodidad o lesión, detén el uso del producto y busca atención médica si es
necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Elige un área plana y bien iluminada para trabajar.
Organiza todas las piezas del kit para facilitar el acceso.

Instalación de los Pernos:

Selecciona el tipo de perno adecuado según el grosor del material donde se va a instalar.
Utiliza una herramienta adecuada para fijar los pernos en su lugar.
Asegúrate de que cada perno esté bien ajustado y no se mueva.

Uso del Sling:

Verifica que todos los componentes estén correctamente instalados y seguros antes de usar.
Realiza pruebas de carga ligera para asegurarte de que el sling funcione correctamente.
No excedas la capacidad de peso recomendada para el sling.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el kit, asegúrate de deshacerte de todas las piezas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Nunca tires el producto en el medio ambiente; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
asistirte. Es importante tener acceso a información adecuada para resolver cualquier inquietud que puedas tener.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de tu Kit de Pernos de Sling UNCLE MIKE'S de
manera segura. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad y recuerda reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Supports de Sangle
UNCLE MIKE'S

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Supports de Sangle UNCLE MIKE'S. Ce guide vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les pièces sont en bon état avant utilisation.
Ne laissez pas les enfants jouer avec les pièces du kit.
Vérifiez régulièrement les supports de sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement les vis et écrous fournis avec le kit pour garantir la sécurité et la compatibilité.
Évitez d'utiliser le kit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter la performance
des matériaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous installez les supports de sangle, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour les supports de sangle.
Évitez de tirer ou de tirer brusquement sur la sangle une fois installée.
Ne modifiez pas les composants du kit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.

Installation des Supports de Sangle :

Choisissez l'emplacement approprié sur l'arme pour les supports de sangle.
Utilisez les vis à bois de ¾" (19 mm) ou ½" (12,7 mm) fournies pour fixer les supports de sangle.
Serrez les vis avec un tournevis, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter d'endommager le bois.

Fixation de la Sangle :

Une fois les supports installés, fixez la sangle aux supports.
Assurezvous que la sangle est bien sécurisée avant d'utiliser l'arme.

Vérification :

Testez la solidité des supports et de la sangle avant utilisation.
Assurezvous qu'il n'y a pas de jeu ou de mouvement excessif.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les pièces dans la nature.
Disposez des pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si vous avez des doutes sur l'élimination, consultez votre centre de recyclage local.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



En suivant ces directives, vous pouvez garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors de
l'utilisation du Kit de Supports de Sangle UNCLE MIKE'S. Merci de faire preuve de diligence et de prudence.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Ganci a Slitta
UNCLE MIKE'S

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Ganci a Slitta UNCLE MIKE'S. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza soddisfacente e priva di rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il kit in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le viti e i dadi forniti nel kit per garantire una corretta installazione.
Non sovraccaricare i ganci a slitta oltre le specifiche raccomandate.
Evita di utilizzare il kit in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti del kit:
1 dozzina di ganci a slitta da 1032 con testa a cupola
3 dozzine di viti in legno da ¾" (19mm)
1 dozzina di viti in legno da ½" (12.7mm)
2 dozzine di dadi esagonali da 1032
4 dozzine di dadi a cupola da 1032
4 dozzine di spessori in plastica bianca
4 dozzine di spessori in plastica nera

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, come un cacciavite e una chiave.

Installazione:

Scegli un punto sicuro e appropriato per l'installazione dei ganci a slitta.
Utilizza le viti in legno per fissare i ganci a slitta al supporto desiderato.
Assicurati che ogni gancio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.
Controlla che i dadi siano ben serrati per evitare allentamenti durante l'uso.

Uso:

Utilizza i ganci a slitta solo per il loro scopo previsto.
Evita di utilizzare il kit in modo improprio o al di fuori delle specifiche raccomandate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i componenti nel fuoco, poiché potrebbero causare fumi tossici o esplosioni.
Verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili nella tua area per i materiali plastici e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il punto
vendita dove hai acquistato il kit. Assicurati di conservare la prova d'acquisto per eventuali richieste di assistenza.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del Kit di Ganci a Slitta UNCLE MIKE'S.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Mocowania
Pasa Uncle Mike's

Wprowadzenie
Zestaw mocowania pasa Uncle Mike's to wysokiej jakości produkt zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wygodzie użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania,
instalacji oraz utylizacji zestawu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan mocowania pasa oraz jego elementów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj mocowania pasa, aby uniknąć jego uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie narzędzia do instalacji i montażu.
Nie używaj zestawu do zastosowań, do których nie jest przeznaczony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie elementy zestawu: śruby, nakrętki, podkładki oraz narzędzia potrzebne do instalacji.
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:

Zidentyfikuj miejsce, w którym chcesz zamontować mocowanie pasa.
Użyj odpowiednich śrub do drewna oraz nakrętek, aby zamocować mocowanie w wybranym miejscu.
Użyj klucza do dokręcenia nakrętek, upewniając się, że są one mocno zamocowane, ale nie
przeciążone.

Użytkowanie:

Upewnij się, że mocowanie pasa działa prawidłowo przed każdym użyciem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie, aby upewnić się, że nie ma luzów ani uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek problemów z mocowaniem, zaprzestań jego używania i skontaktuj się z
producentem.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw mocowania pasa powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Elementy metalowe mogą być poddane recyklingowi, dlatego warto je oddać do punktu zbiórki metali.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z autoryzowanym dystrybutorem lub
producentem. Upewnij się, że masz przy sobie wszystkie istotne informacje dotyczące produktu.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania zestawu mocowania pasa Uncle Mike's jest Twoją odpowiedzialnością.
Dokładne przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić długotrwałe i bezpieczne użytkowanie
produktu.
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UNCLE MIKE'S SLING SWIVEL STUD KIT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelut UNCLE MIKE'S SLING SWIVEL STUD KIT tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja tehokas tapa kiinnittää hihnalenkkejä aseisiin. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita tuotteen asennukseen ja käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttämällesi aseelle.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja turvallisuutta.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnityspisteet ovat tiukasti kiinni.
Vältä voimakasta vetämistä tai nykäisyä, joka voi vahingoittaa kiinnityspisteitä.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältetään mahdolliset viillot tai naarmut.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat paketista.
Kiinnityspisteiden valinta: Valitse oikeat kiinnityspisteet aseen mukaan.
Kiinnitys:

Käytä mukana tulevia ruuveja ja muttereita kiinnittääksesi kiinnityspisteet aseeseen.
Varmista, että kaikki mutterit ja ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Tarkistus: Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein ja että ne ovat tukevasti kiinni.

Käyttö

Kiinnitä hihnalenkki kiinnityspisteisiin ennen aseen käyttöä.
Tarkista hihnalenkin kiinnitys ennen jokaista käyttökertaa.
Älä käytä tuotetta, jos hihnalenkki ei ole kunnolla kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vahingoittuneet osat ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen asia, ja käytä tuotetta aina huolellisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för UNCLE MIKE'S SLING
SWIVEL STUD KIT

Introduktion
Tack för att du valt UNCLE MIKE'S SLING SWIVEL STUD KIT. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
effektiv lösning för att fästa svängstänger på ditt vapen. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att alla delar är i gott skick och fria från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rätt verktyg och teknik för installation och användning av svängstänger.
Se till att svängstängerna är ordentligt fastsatta innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några skador eller defekter.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad tekniker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar i kitet är närvarande: 1 dussin av varje av 6 individuella 1032, kupolformade
sling studs; 3 dussin, ¾" (19mm) träskruvstuds; 1 dussin, ½" (12.7mm) träskruvstuds; 2 dussin, 1032
hexmuttrar; 4 dussin, 1032 kupolformade muttrar; 4 dussin vita plastdistansringar; 4 dussin svarta
plastdistansringar.

Installation:

Välj en lämplig plats på ditt vapen för att installera svängstängerna.
Använd de medföljande träskruvstudsarna för att fästa svängstängerna på vapnet.
Se till att använda rätt typ av skruv och mutter för att säkerställa stabilitet.
Dra åt muttrarna ordentligt, men överdriv inte, för att undvika skador på vapnet.

Användning:

Kontrollera att svängstängerna sitter fast ordentligt innan varje användning.
Använd inte vapnet om svängstängerna verkar lösa eller skadade.
Förvara vapnet på en säker plats när det inte används.

Avfallsanvisningar
Kasta bort alla trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och nöjsam användning av UNCLE MIKE'S
SLING SWIVEL STUD KIT.



1.  
2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání sady swivel stud od
Uncle Mike's

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu swivel stud od Uncle Mike's. Tato sada je navržena tak, aby poskytovala
bezpečnou a efektivní funkčnost pro upevnění popruhů na puškách. Před použitím produktu si prosím pečlivě
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika spojená s jeho instalací a
používáním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu a nepoškozené.
Sada není určena pro děti. Uchovávejte ji mimo dosah dětí.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání sady dodržujte pokyny uvedené v tomto návodu.
Používejte pouze doporučené šrouby a matice dodané v sadě. Nepoužívejte poškozené nebo nesprávné díly.
Při manipulaci s nástroji a při instalaci se ujistěte, že máte dostatečnou stabilitu a bezpečnost.
Pokud zaznamenáte jakékoli známky poškození nebo opotřebení, přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly z dodané sady.
Instalace:

Vyberte místo na pušce pro instalaci swivel stud.
Pomocí vrtáku vytvořte otvor o průměru 1032 podle potřeby.
Vložte dometop sling stud do otvoru a zajistěte ho pomocí dodaných hex matic.
Ujistěte se, že je stud pevně upevněn a nehybný.

Použití:
Připevněte popruh k swivel stud podle pokynů výrobce popruhu.
Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a bezpečné.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte upevnění a stav swivel stud a popruhu.
V případě jakýchkoliv problémů s upevněním přestaňte výrobek používat.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka
nebo výrobce. Zkontrolujte také pravidelně aktualizace na platformě Safety Gate EU pro případné stažení produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte výrobek odpovědně!


